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Nous sommes fiers d’annoncer l’obtention de   
deux nouveaux contrats d’exploitation. Il s’agit 
tout d’abord du nouvel immeuble à vocation 
culturelle situé au cœur du quartier des specta-
cles de Montréal, le 2-22 Ste-Catherine Est. 
Propriété de la Société de développement An-
gus, l’immeuble a été construit dans le respect 
des normes LEED. La prestation des services 
débutera le 1er novembre pour une durée d’un 
an. 
 
D’autre part, en septembre dernier, nous avons 
obtenu le contrat d’exploitation technique de 
l’édifice de CanmetÉNERGIE à Varennes, pour 
Ressources Naturelles Canada. Il s’agit d’un 
contrat de 3 ans avec une possibilité de prolon-
gation de 2 années supplémentaires. Les travaux 
ont débuté le 1er septembre dernier. 
 
Canmet est le centre canadien spécialisé en 

technologie de l’énergie et en innovation,    
assurant la réalisation de recherche et dévelop-
pement dans les domaines liés à l’efficacité 
énergétique, aux combustibles fossiles propres 
et aux sources d’énergies renouvelables. Canme-
tÉNERGIE est également reconnue à l'échelle 
nationale et internationale à titre de chef de file 
en matière de prestations de solutions énergéti-
ques pour les bâtiments. Les développeurs du 
logiciel DABO sont installés à cet endroit et utili-
sent le bâtiment pour tester et améliorer l’appli-
cation d’optimisation énergétique. 
 
L’équipe mobile, dirigée par Richard Desrosiers, 
assurera la livraison des services requis pour les 
2 immeubles. Plusieurs sous-traitants spécialisés 
seront également utilisés pour fournir, entre 
autres, les services d’entretien ménager, de 
déneigement et d’entretien extérieur. 
 

Dans un autre ordre d’idée, nous avons récem-
ment débuté le processus d’appel de proposi-
tions en mode PPP pour le Centre de détention 
Sorel-Tracy pour une période de 30 ans. Ce 
centre comprendra plus de 300 cellules et 80 
places de dortoirs. 
 
En dernier lieu, nos activités de développement 
rayonnent sur différents secteurs d’activité dont 
les institutions de services de la santé, les ré-
seaux urbains, les centres de traitement de 
données et les industries. Nous avons 5 dossiers 
en attente d’une réponse du client et 4 soumis-
sions en préparation actuellement. D’autres 
nouvelles à suivre… 
 
Pierre Lapointe 
Vice-président  
Développement commercial 

Delta Airline- Aéroport international de Newark  

Comme à chaque année, COFELY s’engage pour 
les prochaines semaines dans une campagne de 
vaccination contre la grippe saisonnière.  
 
COFELY considère primordiale la santé de ses 
travailleurs et encore cette année, défraie la 
moitié du coût du vaccin ainsi que les frais reliés 
au déplacement du personnel infirmier pour la 
campagne ayant lieu au siège social. La décision 
finale de vaccination demeure toutefois à la 
discrétion de l’employé. 
 
Pourquoi se protéger contre le virus de la grip-
pe? 
 
Le virus de la grippe est extrêmement conta-
gieux et se propage très rapidement d’une per-
sonne à une autre. De plus, la personne infectée 
est contagieuse 24 heures avant l’apparition des 
premiers symptômes et jusqu’à une semaine par 
la suite. 
 
 
 

Pourquoi doit-on recevoir le vaccin contre la 
grippe à chaque année? 
 
Parce que les virus qui causent la grippe évo-
luent continuellement. Chaque année, l’Organi-
sation mondiale de la santé identifie 3 souches 
du virus de la grippe qui devraient être les plus 
répandues afin de préparer des vaccins antigrip-
paux adéquats. La vaccination est donc recom-
mandée afin que le corps puisse créer les bons 
anticorps, chaque année. 
 
Comment et où recevoir le vaccin? 
 
Le coût du vaccin varie habituellement entre 15$ 
et 20$.  Nous vous invitons à vous faire vacciner 
dans le CLSC de votre région.  Conservez le reçu 
original de votre paiement et COFELY vous rem-
boursera la moitié du coût payé pour le vaccin 
antigrippal sur présentation d’un compte de 
dépense accompagné de la pièce justificative 
originale. 
 

Vous pouvez également participer à la séance de 
vaccination organisée par COFELY le 16 novem-
bre 2011 de 9:00 à 11h00 au siège social.  
 
Veuillez contacter Félix Viau pour plus amples 
informations. 
 
Félix Viau 
Conseiller en santé et sécurité du travail 

Vaccination contre la grippe saisonnière 

COFELY services Inc (Développement commer-
cial- USA) a obtenu 2 contrats de 5 ans avec la 
compagnie Delta Airlines, Terminal B, à l’Aéro-
port International de Newark (EWR), dans le 
New Jersey aux États-Unis. Les 2 contrats s’é-
chelonnent sur la période du1 août 2011 au 31 
décembre 2016. 
 
Selon Ron Jensen, Directeur de comptes senior 
Dévelopment commercial chez COFELY, le ser-

vice offert à Delta comprend la maintenance 
pour les passerelles d’embarquement, le mainte-
nance pour le système de tri-bagage, le service 
de nettoyage ainsi que le service de concier-
gerie. Le second contrat inclut les services 
d’opérations et de maintenance du bâtiment 
occupé par Delta Airlines qui est situé au Termi-
nal B de l’Aéroport International de Newark. 
 

COFELY a un bureau sur le site de l’aéroport. Tel 
que convenu lors de l’entente avec Delta, 
COFELY est disponible 24 heures sur 24 et 7 
jours sur 7 afin de répondre à tout appel de 
service relié à son mandat.   
                     
Adam Muller  
Directeur de comptes 



De la compote, du jus… de pomme ou de pommes?  

La saison des pommes est une belle occasion de se poser la question sur le singulier ou le plu-
riel du complément dans des constructions du type jus de pomme ou compote de pommes? 
 
Il faut savoir qu’il n’y a pas de règle simple, absolue, sur l’accord à privilégier; il n’y a que des 
tendances, et la consultation de plusieurs ouvrages de référence laisse voir le flottement exis-
tant. Néanmoins, voici quelques propositions de points de repère. 
 
Le complément qui détermine les mots confiture, compote, coulis, marmelade, pâte ou purée 
se met généralement au pluriel. Pourquoi? Probablement parce que les fruits ainsi transformés 
sont encore plus ou moins visibles sous ces formes, contrairement à la gelée, au jus, à la li-
queur ou au sirop, dans lesquels rien ne subsiste de l’apparence première du fruit dont ils sont 
tirés.  
C’est pourquoi, avec ces derniers mots, la tendance est à mettre le complément au singulier 
(gelée de pomme, jus d’orange, liqueur de bleuet, sirop de fraise). En revanche, on mettra le 
pluriel à jus de fruits ou de légumes puisqu’on comprend qu’il contient plusieurs fruits ou légu-
mes différents.  
 
Un dernier détail sur les pommes : rappelez-vous que pomiculteur ou pomicultrice, tout comme 
pomiculture et pomicole, s’écrivent avec un seul m contrairement à pomme et à pommier. 
 
Bonne cueillette de pommes!  
 
Marie-Ève Lapointe 
Coordonnatrice, Comité de francisation 

 

Création du comité vert de COFELY 

Le cœur des métiers de COFELY est intimement lié aux 
thématiques du développement durable. Grâce à nos 
activités, ici et à travers le monde, nous participons 
activement à l’amélioration des conditions environne-
mentales. Pourtant un constat s’impose : nous devons 
nous remettre en question en permanence afin de 
continuer sur notre lancée éco-responsable. Chacun est 
invité à réfléchir sur son rapport avec l’environnement 
au quotidien et à ses impacts. C’est en modifiant notre 
comportement et nos habitudes de vie que nous par-
viendrons ensemble à agir concrètement et positive-
ment sur l’environnement et finalement à améliorer le 

monde qui nous entoure. 
 
Afin d’aller plus loin dans cette démarche, COFELY 
propose de mettre en commun nos idées au sein d’un 
groupe de réflexion sur le développement durable. 
L’objectif est de faciliter le dialogue et la prise d’actions 
concrètes, à la fois dans notre entreprise, mais aussi 
pour améliorer continuellement le service offert chez 
nos clients. La première rencontre aura lieu au milieu 
du mois de novembre, en fonction des disponibilités 
des participants. Par la suite, ce comité vert se réunira 
une fois par trimestre. 

Pour plus d’information, participer au Comité Vert, ou 
partager de vos idées, veuillez prendre contact avec 
Jonathan Salmon:  

jonathan.salmon@cofelyservices-gdfsuez.net  

 Téléphone:  514-876-8748 #2705 

 
À bientôt, 
Jonathan Salmon 
Conseiller, bâtiment durable 

COFELY          
Services est 
fière de      

reconnaître 
votre          

précieux    
dévouement. 
 
 
Félicitations 
et longue vie 
chez COFELY ! 

Nom Date Années 
de service 

Dépelteau, François 1 octobre 2001 10 

Courcy, Simon 15 novembre 
2001 

10 

Munger, Stéphane 27 novembre 
2006 

5 

Laforest, Erick 25 octobre 2006 5 

Morel, Alain 21 novembre 
2006 

5 

Federico, Franco 21 novembre 
2006 

5 

Vous désirez ne plus recevoir le eCOFELY ou vous avez des commen-
taires, vous pouvez communiquer par courriel avec l’équipe de rédac-
tion. 

 
Cherryl B. Fournier: cherryl.fournier@cofelyservices-gdfsuez.net 

 
 
 
Prochain numéro :  décembre 2011  

Événements à venir! 

 
• 5 @ 7  
 
Quand: Jeudi le 3 novembre à 17h 
 
Où: Les Trois-Brasseurs, 732 Ste-Catherine 
Ouest, Montréal 
 
Pourquoi: Pour célébrer les années de loyaux servi-
ces de certains de nos employés ! 
 
• Soirée de Noël  
 
Quand: Vendredi le 2 décembre à 18h30 
 
Où: Au Carlton, 8860 boulevard Langelier, St-Léonard 
 
N’oubliez pas: La réponse de votre présence doit 
être envoyée à Melfi Axais d’ici le 11 novembre. 
 


